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'- Frut paratis, et valido mibi, 
LAT OE, dones, et, precor, integra 
Cum mente: nec turpem ſenettan 
Degere, nec cithara carentem. Hor. 


Dormitante, ut videtur, iſthic Bentltio, fic legatur, interpungatur, illuſtretur, meo periculo. 
Dones, precor, paratis frui, et valido cum corpore, et mente integra, mente ſana in corpore {ano : 
Senettam dt, nec inhonoratam, nec injucundam, Dona, quae, fine prece, ſibi quiſque temperans prudenſque dabit, 


LONDON, MDCCLXIII. 
Printed, and Sold, by W. Owen, near Temple-bar, 
Price One Shilling Sixpence, 8 


THE OXFORD EPIGRAM. 


On ſending Horſe to TRM, and Books to Camprincr. 


Tux Kino obſerving, with judicious eyes, 
The ſtate of His Two UnrversITIEs ; 
To Oxrorp ſent a Troop of Horſe : for why? 
That Learned Body wanted Loyalty, 
To CamBRiDcet He ſent Books : as well diſcerning, 
How much That LZ2yal Body wanted Learning. 


THE REPLY. By an OLD WHIG CANTAB. 


ConTRary Methods juſtly GzorGe applies, 

| To Govern His Two UniversITIEs. 

|; | To Oxrorn is diſpatch'd a Troop of Horſe : 

Since Tokr1ts own no argument like Force. — 
To CAM BRI DOE Eh's learned Books are ſent: 

Since Warcs admit no force like Argument. 


VTRI CREDITIS QVIRITES? 


GroROIvs argute Regni pvo LvMinA ſpeftans, 
Diverſe Imperio Subdit vTRVMQyE Suo. 

Oxon1am Turmis, armato ac Milite complet: 
Vis ſua ſola valet quippe quod nvic ratio. 

Sed GRANTAM Scriptis, multoque Volumine donat : 
Quippe quod avic Ratio vis ſua ſola valet. 
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OLD WHIGGISM The Same Thing in the Ga EEE. 
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To The Right Honorable, 


JOHN Lord MONTAGU. 


My Lord, 
# & HE Diſpoſition to Do Good Univerſally, even ſo far as to 


comprehend the Animal Creation, was ſo peculiarly the 

Character of Your [llu/trious Grandfather, the late 
DUKE OF MONTAGU: that it deſerves, indeed, to be 
recorded by an mortal pen; but ought neyer to be paſſed 
over, in ſilence, by any, that can find a proper opportunity for 
mentioning His Great Name, This Truth muſt always be fo 
agreeable to the World; that, I make no doubt, it will even 
atone for the publication of this Addreſs: preſented to His Grace, 
ſo long ago as the Title-page expreſſes, out of duty and grati- 


tude, on a particular occaſion. To this is ſubjoined the ori- 


ginal Ode of Horace, illuſtrated by a new Interpretation. 


It is very happy for me, zhvs to ſecure an Apology, not to 


be controverted. For had I truſted to that ſpecial plea, of havin 9 


obſerved, even to /upererogation, this excellent rule of my Maſter : 


MNonumgque prematur in annum, 
Membranis intus poſitis, * —— Ar. P. 


Jam ſenſible, it might have been overruled, by rejoining : That 
this very rule condemns me, for not making uſe of the remedy 
it provides : 5 
Delere licebit 

Quoc non edideris :;— Tz1D, 


Sic, ad evitandam ravroxoyiay, recte diſtinguitur a Ben!7cio. 


5 5 ut ; 
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But, here, I might have /arrejoined : That, if, by this miſtake, 
I had expoſed my judgment, I had at the fame time expreſſed 
my gratitude, That, this, of the two, is the ſuperior quality; 
for which I ſhould much rather chuſe to be efteemed : gratitude 
being an intire act of »zy own; judgment a limited gift of my 
Maker. That, his, therefore, privileges me againſt the pu- 
niſhment infficted by that ſentence; which would indeed be 


ſevere, without ſuch a more valuable confideration to ſet 
againſt it: 


Meſcit vox miſſa reverti. Is1D. 


The fame gratitude authorifes and directs this Dedication to 
Your Lordſbip: who, together with Your Meble Parents, Lord 
| and Lady CARDIGAN, are ſo nearly, fo deeply intereſted, 
in admiration, and imitation of ſo glorious an Example. 


| The ſingularity of celebrating a Patron ſo long ſince Dead, is 
| | the onely accuſation, againſt which I am at a loſs for any defence: 
1 neither being able to produce a precedent for it; nor having 
authority ſufficient ro make one. 


| With Diſintereſted Duty to Your Lokpskir, 

| Scilicet uni aequo L1BERTATI, atque Dis Amicis, 
| Queen-ſquare,, 2 5 2-8 | * 
| | Jan. 14. 1763. On Free and Noble Principles, 

Your moſt Obedient Servant, 


William Browne. 


T0 H:1.8-GRACE 
JOHN DUKE OF MONTAGU. 


g/ OBLEST OF MEN, . of Royal Race *, 
Whom all 1/luftrious Titles grace, 
| That High Deſert can clame: 
pil, To 7 our Great Patronage alone | 
| | Towe the Honor, GEORGE has done | 
My undelerving name. 


HoraTit ODE I. ( 


AD Mazctnwarem. 
 FAAECENAS atavis edite regibus, N 
VEL O er prazfidium et dulce decus meum | N 


CoMMENTARIOLVM- | 
VrTeymays Critici ac Interpretes in limine haeſerunt, et, vel ſenſum, vel 
venuſtatem, vel etiam Latinitatem- expiſcari ſudarunt et alſerunt : pulcherrima 


* Deſcended from Jonanna DEH ACRES, Daughter of K. E. I. by Ralph de 


 Monthermer, E. of Gloceſter, and Baron — Sandford's Genealogy. | 
| | certe, þ 


un 
Some labor, with Heroic aim, 
To reach the higheſt rank of Fame, 
In her immortal. roll! 
Some canvas, for their Country's choice, 
For Honors of the public. voice, 


7 
- 


And ſtand the a0 poll. 2 5 


SVNT Qyos CVRRICYLO pulverem Olympicum . 
Collegiſſe juvat, metaque fervidis 
5 FEvitata rotis, palmaque nobilis. 

TEzrRARvVM Dominos evehit ad. Deos: 

Hunc, . ſi mobilium turba Quiritium 

Certat tergeminis tollerg bonoribus : IM 
certe, luculentifhma, atque ab omni nuhe liberata habebitur hæc Ode; ſi modo, 
ut infra proponitur, Graiorum in primis aecipuas, Romanorum deinde humanique 
generis varias, Maecenatis denique, ac iplius Horatii proprias voluptates recenſere, 
inter ſe comparare, ſuoque pro merito laudare, intelligatur. Ifthac utique vera, 
niſi fallor, interpretatione, non modo accuratifjimum inter Graios et Romanos notatur 


diſcrimen; verum etiam elegantiſſimum Docto ejus Patrono a ſagaci Poeta tribuitur 
Pracconium: digniſſimum ſane, quod ante Opera ſua, Prooemii ſimul et Dedicatio- 


— 


nis vice fungeretur. 


3. SVNT Qvos CVRRICVLO] Laudantur Graii ludis Olympicis praecipue gaudentes, 
maxime mobiles ; facti a palma, victoriae praemio, nobiles: unde pwerwupnus per- 
pulchre ſcribitur palma nobilis. Sunt ques, illuſtria Graiorum exempla ſequentes, 
curriculo pulverem Olympicum C ollegiſſe. juvat, metaque fervidis Evitata rotis, palma- 
que nobis 8 „„ | 

Puriſſimae Latinitati maxime conſentaneum eſſe, ut idem verbum juvat dupli- 
cem, Jani adinſtar, faciem, tam perſonalem quam imperſonalem, in periodo eadem, 
oſtendat, ex hac, atque aha ſimili locutione admonuit clariſſimus Bentleius. 

| Me nec foemina, nec puer 
lam, nec ſpes animi credula mutui, 
NMec certare juvat mero. Ong N. r. 
At vero, vel etiam oculatiſſimus ille Vir dupliciter vidiſſe videtur, quod non fa- 
cile crediderim; vel ipſemet haud ſimpliciter videre videor, quod citius longe 
conceſſerim; dum nulla niſi perſanalis hujuſce verbi facies mihi, per totam perio- 
dum, apparuerit. Etenim, in utraque, ipſa oratio caſus nominativi vicem gerere, 
meis ſaltem oculis, videtur : hic, collegiſſe curriculo pulverem Olympicum juvat; 
Mic, certare mero juvat: hie, reliquos caſus rectos ducens; illic, ſequens. 

Viderat bujus loci &TVTTATL2Y doctiſſimus Glareanus, et Glareanum ſecuti alii. Sed 
qua ration ſcribendus foret, id eos fugit. Critico iſti celebri, Rulgerſio, quem ſe- 
quuntur, plauduntque Pontanus, et Gatokerus, omnium primo ſuboluit, diſtinctio- 
nem poſt palmaque nobilis deſiderari. Quae quidem multo nomine mihi maxime - 
placet, primaque facie neceſlario prorſus admittenda eſt: ut detur verbum evebit, 
quod pronominibus Hunc, et, Ilum, proprio modo regat; cum ſenſui i . 

e 8 PEEL 2 . -. communi, 


| —— 
Some hoard. the wealth that Av rice yields: 
Some all content: paternal fals. 
Some trade oer faithleſs. ſeas: 
Some follow Mines bewitching taſte, 
And all their pretious moments waſte 
In olhity and eaſe, 


Lum, ſi proprio condidit horreo . 
10 Quicquid de Lybicis verritur areis. 
Gaudentem patrios findere ſarculo 
Asgros Alttalicis conditionibus 
Numquam dimpoveas," ut trabe Cypria 
Myrtoum pavidus. nauta ſecet mare. 
is TLuctantem Icariis fluctibus Africum 
Mercator metuens otium et OppIipI 
Lavpar TvTa ſui: mox reficit rates 
Quaſſas, indocilis pauperiem pati. 
Eft qui nec veteris pocula Maſſici, 
20 MWec partem ſolido demere de die 


Spernit ; nunc viridi membra ſub arbuto 
Stratus, nunc ad agquae lene caput ſacrae. 


communi, abſurdiſſimumque rem attente fatis excutienti videatur, ut a verbo 
ſequenti dimoveas umquam quovis modo regi poſſint. Quis enim, niſi mente 
carens, tam ineptum dicat, aut dictum patiatur ? Hunc honoribus, [lum divitiis 
auctum, Hunc, ut non vel priorem vel parem ferat, Illum, ut ne fit ditior alter, 
Hunc, Caeſarem puta, aut Pompeium, Ilum, ſcilicet Craſſum, Attalicis conditioni- 
bus Numquam dimeveas, ut trabe Cypria Myrtoum pavidus Nauta fecet mare : ut fiant 
mari Mercatores. Ecce Sapientium Octavus! Quaſi, Attalicae conditiones dimo- 
veant Hunc, et, lum; Qui conditionibus, vel ipſis Attalicis, vel pluſquam Atta- 
licis, jamdudum fruuntur. Quaſi, tam parum ſapiant homines, ut quovis per- 
ſuaſi argumento, ad id ipſum foris quaerendum, quod domi. jam nunc habent, 
per omne audaces mare currerent. Citius, mea quidem ſententia, dixiſſet Horatius: 
Hunc, Deorum honoratiſſimum, Jovem, lum, ditiſſimum, Plutum, faſcibus et 
ſecuribus numquam dimoveas, ut Romae fiant Conſules. Dejiciatur itaque regno, 
quod ſenſu tam iniquo mirum quo modo uſurpaverit, jure certe nullo umquam 
tenuit, verbum dimoveas; ſubditiſque iſtis Hunc, et, Ilum, regi proprio, verbo 
evehit, redditis; in unum ſolum, fibi merito ſane manentem, in Gaudentem patrios 
Andere ſarculo Agros, dominari perſtet, ſceptrumque exerceat. Perpulchrum plane 
inter tutam ruris pauperiem, et periculoſum maris lucrum inſtituitur certamen: antithc- 
is exhibetur admodum venuſta. In iſthac profecto palaeſtra, victori non nihil ho- 
noris acceſſerit, agri patrii culturam, nil niſi prabam pauperiem fine dote praebentem, 
maris mercium commutationi, vel ipſos montes aureos pollicenti, praeponere. Hag 


* 


ſola 


— * — — « a 


141 

Some march in Marr ſanguine trum, 

While -zothers curſe th imbattled plane, 
And trumpet's deadly tone : "QTY. $2430 

Some juin the Hunter's early , 

While wives ſuch ſports bemoan.” 


Multos caſtra juvant, er Iituo tubae 
Permixtus ſomtus, bellague matribus 
25 Deteſtata. manet ſub Joe frigido. 
Venator, tenerae conjugis inmemon; 
Seu viſa eft catulis cerva fidehbus, © 
| Seu rupit teretes Marſus aper plagas. 


' ſola quaeſtione, unuſquiſque, fi velit, ſummum agere poſſit cum Horatio triumphum :- 
Cur. valle permutem Sabina „ 
= Divitias operofiores? © is. 
| Quam ſuaviter autem, quam eleganter, in tali inter otium et aperam pugna, inſig- 
| niuntur Divitiae epitheto operęſores Quanta enim opera partae, quanta conſer- 


vatae, quanta oſtenſae, quanta etiam, denique, vel impenſae ! Lis equidem tora, . 
decreto veritatis pariter ac venuſtatis pleno, a ſapientiſſimo Judice, fic. reſolvitur. 
Beatus ille, qui procul negotiis, 
Vt priſca gens mortalium, 
Paterna rura bobus exercet ſis, 
Solutus omni foenore : 
Nec excitatur claſſico miles truci, 
Nec horret iratum mare : | 
Forumque vitat, et ſuperba civium VET IT CET! 

F2 Potentiorum limina. &c, © EPO D. 2. 
Haec equidem Rutgerſi ſagaciſſima diſtinctio, nodum Ipſo Deo vindice dignum 
ſolvere ſcilicet audentis, Bentleio, Criticorum facile Principi, vel potius Regi in- 
Proprium gregem timendo, non uno nomine diſplicuit: quod, voces palma et evebit 
artiſſime conne&untur, quas maxime violentum et coactum eſſet divellere; cre- 
deres vel a P. O. M. conjunctas, a mortalium nemine diſſociandas: quod, palma 
nobilis jejuna porro eſt, et arida, omnique Venere ſpoliata, niſi reliqua ſubjunxeris: 
quod, verbum evebit imperſonaliter exhiberi haud patienter ferri poteſt; quaſi Gram- 
maticum eſſet ſcelus, in foro Critico, nequaquam ignoſcendum: quod, opes ſor- 
didae, malorum irritamenta, magis ad impia tartara mittunt, quam evebunt ad Deos. 
Verum enimvero, pace tanti Viri, edictis iſtis, utut regiis, feliciter ſatis obviam 
ire licebit: quod, palma nabilis, ludorum Olympicorum praemium, adeo omnibus 
numeris abſoluta eſt, ut reliqui nihil ſubjungi aut deſideret, aut ferat: quod, 
accuratiſſima climace, optimoque jure ſententiam claudit, adeoque a verbo evehit 
divortium facillime admittit: quod, evehit imperſonaliter exprimi nil vetat, dum 
ſic docent Grammatici; Nullum fere verbum eſt tam perſonale, ut non idem imper- 
fenalis formam poſſit induere; nec e diverſo: quod, re certe vera, opes, magis etiam 

F quam 


[5] 
In all Life's entertaining views 
While Each his fav rite: point perſues 
Such dear delight is ſhewn 2 


No terms can tempt to change the ſeene, 
Becauſe the Mind can never len 


To pleaſures not its um. 
Vide Verſus 11, 12, 13 et 14. 


quam 4onores, populo faltem, ſub quo lis eft, judice, evebunt ad Deos, atque Omni. 
F TID POULTON Oe ogy 5 
* | Quidvis nummis praeſentibus opta, 9 
Et veniet: clauſum continet area lovem. SAT. 
teſtante, uno inſtar omnium, Horatio: Onmis enim res, 

Virtus, fama, decus, divina bumanaque, pulchris 

Divitus parent: quas qui conſtruxerit, ille, 

Carus erit, fortis, juſtus*, Sapienſne ? Etiam et rex, 

Et quicquid volet. 107" "SAT. l z. 
Cum autem, ex Nota ſequenti, non modo fas eſſe videbitur palma nobilis ab evehit 
diſſociari, verum etiam nefas non diſſociari: abjiciatur penitus medicina iſta, morbo 
minime accommodata, tantoque Medico prorſus indigna: | 
palmague nobilis 

Terrarum dominos evebere ad Deos. 

6. TERRARvM Dominos] Laudantur Romani, diverſa ſequentes, devicta Graecia, 
toto orbe devicto, rerum potiti, proptereaque vere Terrarum Domini. Iſthune 
certe titulum, illuſtriſſimam periphraſim, jure merito ſibi totum vindicarunt, ſibi 
Propr ium fecerunt Romani. eſtor Virgilium, id ipſum honoris a Tove derivantem : 

Romanos rerum dominos. 
His ego nec metas rerum, nec tempera pono: 


Imperium fine fine dedi. | | AEN. J. 
Teſtor Martialem : Terrarum Dea gentiumque Roma. EP. XII. 8. 
Teſtor ipſum Horatium: Romae principis urbiun. 00D. IV. 3. 


Ex loco autem noviſſime citato, in mentem mihi venit advertere, quam ſuaviſſime 
iſta Ad Melpomenen Ode, cum prima hac Ad Maecenatem in omnibus. convenit et 
conſentit : adeo ut alteri altera lucem clariſſimam adferat. Oſtendit enim illarum 
alterutra, verbis alii/que et iiſdem, ad unum ſcilicet eumdemque collimans ſcopum: 
Quod nec nobilis Achaicorum in ludis palma; nec tergemini Quiritium honores, neduin 
inferioris notae yoluptates, ab Illo vel invidentur tel ambiuntur, Quem juvat Mu/a : 
vatumque inter amabiles choros ponit, aut potulus Romanus, mwierDgaorires pariter 
Jaudatus, Principis urbium ſoboles; Terrarum domini; aul eorum omnium Vice 
gerens, unus Maecenas. Laudatio autem, et comparatio Gratoram cum KRomenis, 
apud Scriptores Latinos frequentiſſime occurrit. De belli tropaeis, dicit Iuvenalis: 
| HA beec fe 
Romanus, Graiuſve, ac Barbarus induperator 
Erexit.— ee 


Sie, Bentleij ſpiritu, pulcherrime diftinguitur, 


Agi] 


16 
The Merchant; when wild tempeſts n 1670 


May praiſe he af. of.the ſhave, \.. enen 4 
And dread the a ngry. main: WO EG 6T 


But ſoon his bound lip reparesy,..\ © fe 
Nor any. lon ger. abſence bears N nes 
From his yp eren 

Vide Herſus 1 5, 16, 17 et 18. N 


Auguſtum etiam ipſum, hunc in morem, makime laudat Horatius: | 

Tx ducibus noſtris, Tz Graiis anteſerends. fs, IL x, 
Graiorum juventutis inſtitutionem, SAME, longe quides. praeponens cum ifta 
R me n 80 


Gralls Ingentum, Gerais FF eee e 
' Muſa loqui, precter laudem nullius Avaris.. digm?? 
Romani pueri lonfis rationibus afſem: 

Diſcus in partes cemum diducere, —— |. ART. Py; 
Remanerunt vlctotiam in Gain, Greiorumgque. viciflim in Romanos refert Jjucune 
diſſime; : _ Graecia capta ferum vyittorem cepit, et artes 

Iiutulit agreſti Latio— EP. IL 1 
omi pariter Scriptores cum  Romanis, licet non rg rrutina, penlat:, 105 
Si qua Graiorum ſunt onticaifins quazgue | 1 © 

Scripta wel eptima, Romani penſantur eadem 

See trutina, nom eſt quod multa loquamur : =» 

Nil intra eſt olea *, nil 05 in nuce duri. 181 D. | 
Ia tamen obiter ut moneam, verſum hune noviſſimum nemo Incerpretum, quem 11105 
vel minima ex parte explicaſſe, vel intellexiſſe videtur. Conſentiunt enim inter ſe, 
unaque voce omnes fic. exponi volunt. Qi Graios Romanoſque Scriptores una ea: 
aemgue trutina penſandos afſerunt, pariter abſurdi ſunt, ac A dicant, ſenſibus ipfis 
fruſtra reclamantibus, nec oleae dari nueleum nec nuci corticem. Verum enimvero, 
non is erat Horatius, qui umquam inter diſputandum, loco argumenti ſubſtituerit 


contumeliam: non adeo mentis inops, ut tali auxilio, defenſore iſto egeret. Argu- 


mento argumentum opponere, ſuoque ſibi gladio adverſarium jugulare, perpetuo con- 
ſuevit: id quod, hoc etiam in loce, perpulchre praeſtitit. Sic enim, re penitus per- 
penſa, acutiſſime quidem ſecari videtur lis tota, Si, quia Graiorum ſunt entiqui{/ima 
guaeque Scripta vel opti ma, neceſſario ſequatur, te judice, hoc idem verum ęſſe de Roma- 
715 pati jure, me judice, dicas, nil intra duri eſſe in olea, guoniam id verum eſt de 
nuce; nil extra durum eſſe in nuce, guoniam id verum eſt de olea. Hinc, nova exoritur 
jux, propriuſque, niſi animus me fallit, nitor ſententiae accedit, Hinc, probroſa iſta, 


ut inte]bg1 ſolet, abſurditatis criminatio, ovwJonogax ab Horatii certe ge enio ac mente 


alieniſſima, in ſubtiliſſimam rationis vim atque aciem convertitur. inc, non con- 

vitio congreſſum inequalem metui vel evitari, ſed ingenio praeclarum agi W 
hum videmus: non Therfitis. Pee {kd Vh AA lende | T0 
ec victrix ee ſic 77 redqi pote ritt. 116 


If, becauſe Graecian oldeſt works are - beſt, 


The 123. Writers too muſt ſtand chip Soft 3 5 
Very few words will furniſh a defence 


Againſt the weakneſs of this conſequence: DT ee 
2 die optimo corrigitur vox elan, jubente Beatleits.) b Ho fa 


| C7] 
Your HtwvwMly Foy is to di nah? MA t 
The rays of Tun,. eee 5047 on N 
To 2 ry Living Nind: ws bo fy 
Releved from want, and _— | 


In concert, Men, Brbree” Birds, gre, 
To praiſe Your Godlthe Mind. 


1 


Tt doctarum edderue Pruemia frontium Sal 
30 Dis mi _ longs ſuperis.« KL ON OG 


As well you may, A bo paped Wich nut, 
Prove that not hard within, nor this e ee 
Sed redeamus unde digreſſum eſt. Terrarum dominos, Romanos, evehit ad Deos; 
Hunc, fi rempublicam adminiſtret; Mum, ſi rem privatam adcumulet. Hic, honori- 
bus, Ile, opibus Omnipotentem fe credit, praeſtatque. Trabis, equidem, ſua quem- 
que voluptas; ſed ſoli ſuperbiunt, ſoli dominantur Magiſtratws, et Drvites : ſoli caeteros 
omnes, ut Profanum vulgus odio babent et arcent, quaſi ud ſuperos evekti. | 
16. 17, OPPIDI LAVDAT TVTa] I ce rura in oppidi tuta quae commodifimne 
mutaret, legem primus tulit ingenioſus Valens Acidalius: quam poſtea, veluti de 
proprio, ſimiliter ſancivit acutiſſimus Gronovius Pater. Adeo inter ſe conſenſit, 
ſive a ſuo uterque, ſive ex alio alius, fratrum par nobile Criticorum. Huic etiam 
legi, quam Authori aequiſſimus adjudicat, Bentleius ipſe Magnus, Membranas nil 
morans, cumulo locutionum ſimilium adlato, demiſſo tamen contra morem ſceptro, 
modeſtia ſingulari, ſuavique ore, aſſenſum dedit pluſquam regium: eamdemque 
certiſſime decorat Suadela Venuſque. Quantumcumque enim lectionem antiquam 


= 
. — 


tuentibus xvs Ix vn placuerit; quantumcumque illorum judicio s SITE LAE- 


TAN TVR LARES ; quantumcumque pulchritudinis, aut locus ipſe deſcriptus a ſitu, 
aut ipſa loci deſcriptio ab elegantia Latini ſermonis, accepiſſe putetur; dum tamen 
interea dictio Oppidi rura vel jus civitatis hactenus obtinuiſſe apud Authores nuſ- 
quam invenitur: quocumque modo haec, aliaque omnia quae in eamdem rem ad- 
duci potefint, ſe habuerint, fruſtra prorſus erunt; dum Luctantem Icariis fluttibus 
Africum Mercator metuens, lethi jam limine in ipſo, non Rura, non loca .amoena, 
ſed Tuta ſolum laudat; non de proſpectu Villae, ied Vitae, cogitat 3 non wenuſtaten, 
ſed ſalutem ſolam carat, et rogat; et omnis in hoc eft. 

29. TE] Ae habent, errato quidem Librariorum univerſo, Roque ſimul . 
viſſimo, ſatiſque, crederemus, obvio, licet nuperrime modo perſpecto, Membra- 


nae ad unam omnes. Cum enim poſtea Plus ſemel Maecenatem inter Doftos jure 
ſalutaverit Horatius: 


'DoRe — e linguae. © s OD! III. 
Priſco i credis Maecenas Docte Cratino. EP. I. Fi 


Annon, a principio etiam Dofarwum ederas praemia frontium Ii multo magis adſcri- 
bere, quam fibi. ipſi adfumere :* annon, praefidium et dulce decus ſuum colere, quam 
proprium ingenium venerari mallet; ? Annon, etiam id ipſum. ſe re vera praeſtitiſſe 
ſollemniter enuntiat? 
Prima dicte ib ſumma ITY camena. EP. I. | 

Obſervavit primus, haud ita pridem, Criticus ille inlignis, Haraeus, es 
Ceſtrienſis, Te, hoc in loco, prorſus poſtulari. Atque id quidem verum eſſe quis 
jam non videat: non modo ad ſuavitatem idea: Carmini conciliandam, ſed et 


ad 


, _ 
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81 
To ſing Life's joys, and heal its pains; 
With telful handy tands and pleafing * — 257 


Is all that T 77525 

But —on the Mwu/e's wing I'll riſe, 

And reach ſubkme'the fta) ſkies, 1» 
If Tou Incite my lyre. © BY 


30 e gelidum nemus 

Nympharumgue leves cum Satyris chori 

Secernunt populo: fi negue tibias 

Euterpe colibet, nec. unis Ar 

TLeſdoum ugh. tenlert barbiton.” 1 
35 Ruodſr me Lyricis vatibus inſeris 

"1 * Subhimi e Halera ver tic. 


a, : 4 
eee, 


4 5 * , 0 * * a 


ad ſenſum aliquem naribus, non dicam acutis, ſed, vel communibus aptum excu- 
tiendum ? Iſthoc Lynceos Bentleii oculos mirum elt quo modo effugerit: quod in 
Ludis literariis docenti, vel etiam diſcenti exiquany, latere peſſe quis jm nunc non 
miretur? Quanta enim Lectori ſe obtrudit anticſimax, intef e Dig miſcent ſuperis, 
et Me ſecernunt populs! Quantus deſcenſus, quantus lapſus eſt, 4 Dis ſuperis in 

elidum nemus : a beatis Immortalium coetibus ad /eyes Minpberum cum Satyris 
choros : a vous tig Nabec! Quangum* excitat riſum ju undi Liu jackitio, Sublime 
feriam ſidera vertice, Quem jamdudum Doctarum ao praemia frontium Dis miſ- 
cuerant ſuperis ! Reſtituto — Te in locum plane ſuum, Carmen nova luce 
donatum, non mòdo caliginem omnem excutit, quam ei mendum iſtud offuderat, 
verum etiam gratiffimum Maecenati, quod debert videmus, atque omitti vix et 
ne vix quidem patimur, officium praeſtat: inter varias hominum delicias, iſtas 
praeſertim Patroni ſui diſigentius notando, alijſque omnibus antepenendo. Maece- 
natem profecto Dis miſcet ſuperis mira arte Horatius : dum caeteros omnes, tam Gratos, 
quam Romanos, inanibus corporis ſenſuumque gaudiis verſantes; Iilum ſolum divinis 
animi literarumque voluptabibus delectantem cęlebrat. Maxime autem ante omnia, 
notandum, atque laudandum eſt Poctae acumen: qui, dum ſanctiſſtime Myſas ſuas 
colit; dum altiſſimum Patrono ſuo ſolium erigit; non modo ipſi Abi ſedem vel in 
gradu infimo ſervat, verum etiam ad ſummum faſtigium, favente Hoc, faventibus 


Illis, viam aperit !®exifitue monumenium are" pereinius, neg-oblitns fugfum, nec z/lis 


obliviſcendus, 


Si quid grati Doctis praeſtiterit leye hoc in primam mihi dulciſſime adridentis, 
perpetuique comitis, Herutii Oden Commehtariolum nec //ſe quidem, nec 
etiam vel non incidere Induns pudebit : quin plura, foffitan, ejuſdem nominis et 
coloris, Illorum judicio ſubmittere coner, ſi modo Deus nobis otia fecerit. 
Dum autem tam v@rig drieliæntun Hlemines; dum, horas 1 Inter medendi officium 
ſublecivas delectans, Feforem deletiare tam ardenter cupiò; et pes et conſilium eſt 


Ejus veniam exorere et impetrare : fi, quod quidem habet me confitentem reum, inter 
{pmabit e Clafſicorum chores Ipje nimium deleclari videar. 


F I N I S. 


[9] 
ENGLISH TRANSLATION 
OF HORACE, 

ODE 1 | 
T © MAECENAS 


na 2 THIS INTERPRETATION. 


al PR / FAECENAS * — birth allied, 


15 At once my Patron and my Pride. 
The Greeks, fond of Ohimpie game, 


In chariot race aſpired to fame : 

5 The Vickor's brow the palm-wredth bound, 
And with immortal glory crown'd.. _. 
The Romans, Mahlers of Mankind, 

In awer, and wealth, a Godpead find. 
| D Him, 


14 


F 101] 


Him, whom the wavering People's. vote 
10 To higheſt affice ſhall Promote: 
Him, who ſhall greateſt meaſure hand, 


That Lybia' 8 crowded barns aftord : 
We ſee aſſume coelial nods, 
No longer mortal Men, but Goch. 


15 The Conntry-taſte knows few dandy, | 

Content to ill paternal lan 
Nor will be changed, to pl the main, 
Ev'n Attalus's wealth to gain. 

| The Merchant, when wild-tempeſts rote, 

| 1 Praiſes the ſafety of the ſhore: 

| 

| But ſoon his ſbatrer d ſbip repares, 

i | And threatning wages to want. prefers. 

| 1 The 

N 


No other #ſ# of time he knows - 


25 But his inceſſant he pleaſe, 
With endleſs olli) and'eaſe. 
The Soldier“ Joy in camps is * wig 
0 In drum's and trumpers martial ſound : 
He wiſhes for war's dire campaign, 
30 While Mothers ture th imbattled plane. 
The Hunter, with his early crew, 
Contemning cold, their port perſue:: 
Whether his faithful hounds ſhall find 
The furious Are 0 timorous hind : * 
40 While terider Wis are left alone, 
N glace beauty to bemoan. 3 


Your 


Your Learned Mead the iy pris 5 
Ranks warts the. Arlt Deinen. 
My phaſre is the Thady gi, 
40 Where, Mymdbt and Satyrs freely rove: 
Where, whale the YIduſes aid I find, 
turn my back upon Mankind. 


But if You prove my hunor d name 
The Lyric Poet's deathleſs fame 
45 On Aemulatiofs wing I rife, 

And reach ſub/ime the ſtarry ſkies. 
FINIS. 

Addend. 
Under the Epigrams, this true cauſe of their publication. 
Iam olim luſu ſeriptis: non niſi von Lis Cujuſdam S. R. S. Iuſſo, 


apud annuum SOCIETATIS REOIAE Feſtum nuperrime dato, 


CVI ſumma | eſt Libertas obſequi, . Pune au eln. 


Corrig end. 
lin. leg. 
A + +: a_ 
26 ſic eum 
40 inaequalem 
20 Authori ſuo 


penullima Ciceſtrienſis 


